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Knud var en fremragende 
Forfatter, og derfor skrev han 
Bøger, der var aldeles 
prægtige. Når nu de mange 
Bøger, han har skrevet, bliver 
læst med så stor Glæde, 
kunne vi spørge: 
Hvorfor holder man så 

meget af at læse Knuds 
Bøger? Eller - hvorfor er de så 
forståelige? 
Disse Spørgsmål kan jeg 

besvare således: 
1) Det er, fordi hans Bøger blev til under hans store 

Glæde ved Arbejdet; 
2) Og fordi han levede sig ind i og forstod sit Stof til 

Bunds.
Skrev han Bøger om grønlandske Skikke og Tro, 

blev de til en rammende Skildring af disse. 
Grunden til dette var: 
a) At han havde fælles Sprog med Grønlænderne
b) At han altid søgte at forstå sit Stof til Bunds, før 

han skrev om det.
Dette så og forstod jeg, da vi sammen nedskrev de 

østgrønlandske Myter og Sagn. Ja! jo mere jeg tænker 
over det, des mere må jeg beundre ham for det. 
Da han havde fælles Sprog med Grønlænderne, 

kunde han oversætte, hvad der var skrevet på 
grønlandsk, så det blev forståeligt for hans danske 
Landsmænd. Han var jo Digter og kunne derfor skrive 



sine Bøger i et smukt og klangfuldt Sprog uden derved 
at forandre Sagnenes og Sangenes Toner og Indhold.
Knud skrev ikke Bøger for Videnskabsmænd alene, 

men også Bøger, der kan forstås af andre, som ikke 
har lært så meget.  Vi har derfor meget at takke Knud 
for, og gjorde vi ikke det, ville vi vise stor 
Utaknemmelighed.
At Knud er gået bort, føler vi stadig som noget 

tungt, og vi vil derfor gerne eje alle hans mange 
Bøger.
Det er mig en stor Glæde, at de atter vil udkomme, 

og jeg føler inderst inde en stor Taknemmelighed 
derfor.


